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			El Dr. Jwing-Ming Yang nació el 11 de agosto de 1946, en Xinzhu Xian ([image: ]), Taiwán ([image: ]), en la República de China ([image: ]). Empezó su entrenamiento Wushu ([image: ]) (Gongfu o Kung Fu, [image: ]) a los quince años bajo la tutela del maestro Gin-Gsao Cheng ([image: ]) de la escuela Shaolín Grulla Blanca ([image: ]). El maestro Cheng originalmente había aprendido Taizuquan ([image: ]) de su abuelo siendo un niño. Cuando el maestro Cheng tenía quince años, empezó a aprender el estilo Grulla Blanca con el maestro Shao-Feng Jin, y fue su discípulo durante veintitrés años hasta la muerte del maestro Jin.

			Durante sus trece años de estudio (1961-1974) con el maestro Cheng, el Dr. Yang se convirtió en un experto en el estilo Grulla Blanca de las artes marciales chinas, que incluye tanto la lucha sin armas como también la utilización de diversas armas como el sable, la vara, el bastón, el tridente, dos varillas cortas y muchas otras. Con el mismo maestro también estudió técnicas de la Grulla Blanca como los masajes Qigong ([image: ]), Qin Na (o Chin Na, [image: ]), Tui Na ([image: ]) y Dian Xue ([image: ]), así como el tratamiento con plantas medicinales.

			A los dieciséis años, el Dr. Yang empezó el estudio del Taijiquan estilo Yang ([image: ]) bajo la tutela del maestro Tao Gao ([image: ]). Después de recibir las enseñanzas del maestro Gao, el Dr. Yang prosiguió sus estudios e investigaciones del Taijiquan con diversos maestros y practicantes veteranos como el maestro Mao-Ching Li ([image: ]) y el señor Wilson Chen ([image: ]) en Taipéi ([image: ]). El maestro Li aprendió su Taijiquan del famoso maestro Ching-Tang Han ([image: ]), mientras que el señor Chen lo aprendió del maestro Xiang-San Zhang ([image: ]). El Dr. Yang domina la secuencia del Taiji con las manos vacías, el empuje de manos, la secuencia de lucha en pareja, la espada Taiji, el sable Taiji y el Qigong Taiji.

			Cuando el Dr. Yang tenía dieciocho años empezó a estudiar la carrera de Física en la Universidad de Tamkang ([image: ]) en Taipéi Xian ([image: ]). En la universidad empezó a estudiar la técnica tradicional Shaolín del Puño Largo (Changsquan o Chang Chuan, [image: ]) con el maestro Mao-Ching Li en el club de Guoshu de la Universidad de Tamkang ([image: ]) (1964-1968), y acabó convirtiéndose en un instructor adjunto bajo la tutela del maestro Li. En 1971 completó su máster en Física en la Universidad Nacional de Taiwán ([image: ]) y luego sirvió en la Fuerza Aérea China desde 1971 hasta 1972. Durante su servicio militar, el Dr. Yang enseñó Física en la Academia de Enseñanza Secundaria de la Fuerza Aérea China ([image: ]), al mismo tiempo que enseñaba Wushu. Después de que lo licenciaran con honores en 1972, regresó a la Universidad de Tamkang para ser profesor de Física y prosiguió sus estudios con el maestro Mao-Ching Li, quien enseñó al Dr. Yang el estilo norteño del Wushu, que incluye tanto técnicas sin armas (especialmente centradas en patadas) como el empleo de diversas armas.

			En 1974, el Dr. Yang llegó a Estados Unidos para estudiar Ingeniería Mecánica en la Universidad de Purdue. Debido a la petición de varios estudiantes, el Dr. Yang empezó a enseñar Gongfu (Kung Fu), lo que desembocó en la fundación del Club de Investigación de Kung Fu Chino de la Universidad de Purdue en 1975. Mientras estaba en Purdue, el Dr. Yang también dio cursos universitarios de Taijiquan. En mayo de 1978 recibió su doctorado en Ingeniería Mecánica.

			En 1980, el Dr. Yang se instaló en Houston, donde empezó a trabajar para Texas Instruments. Mientras estaba en Houston fundó la Academia de Kung Fu Shaolín de Yang, que dirigió hasta que se mudó a Boston en 1982 cuando pasó a ser administrada por su discípulo, el señor Jeffery Bolt. El Dr. Yang fundó la Academia de Artes Marciales de Yang (YMAA) en Boston el 1 de octubre de 1982.

			En enero de 1984 renunció a su carrera como ingeniero para dedicar más tiempo a investigar, escribir y enseñar. En marzo de 1986 compró una propiedad en el área Jamaica Plain de Boston, que se convertiría en el cuartel de su nueva organización, la Asociación de Artes Marciales de Yang (YMAA). La organización ha seguido expandiéndose, y el 1 de julio de 1989 YMAA se convirtió en una división de la Asociación de Artes Orientales de Yang, S. A. (YOAA, Inc.).

			En resumidas cuentas, el Dr. Yang ha estado vinculado al Wushu chino desde 1961. Durante este tiempo, pasó trece años aprendiendo en la escuela Shaolín de la Grulla Blanca (Bai He) los estilos Shaolín Puño Largo (Changquan) y Taijiquan. El Dr. Yang tiene más de treinta y tres años de experiencia como educador: siete años en Taiwán, cinco años en la Universidad de Purdue, dos años en Houston y diecinueve años en Boston, Massachusetts.

			Además, el Dr. Yang ha sido invitado a dar seminarios por todo el mundo para compartir sus conocimientos de las artes marciales y el Qigong chino. Entre los países que ha visitado se encuentran: Argentina, Austria, Barbados, Botsuana, Bélgica, Bermudas, Canadá, Chile, Inglaterra, Francia, Alemania, Holanda, Hungría, Irlanda, Italia, Letonia, México, Polonia, Portugal, Arabia Saudita, España, Suráfrica, Suiza y Venezuela.

			Desde 1986, YMAA se ha convertido en una organización internacional que administra 56 escuelas ubicadas en Argentina, Bélgica, Canadá, Chile, Francia, Holanda, Hungría, Irán, Irlanda, Italia, Polonia, Portugal, Suráfrica, Reino Unido, Venezuela y Estados Unidos. Muchos de los libros y vídeos del Dr. Yang han sido traducidos a diversos idiomas: francés, italiano, español, polaco, checo, búlgaro, ruso, húngaro y persa.
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			Prólogo

			por el Dr. Chengde Wu ([image: ])

			Instituto de Artes Marciales y Medicina China de Houston

			La medicina tradicional china ha ido desarrollándose a partir de las experiencias acumuladas a lo largo de miles de años en la larga lucha contra las enfermedades. Ha ayudado a más de un billón de ciudadanos chinos a mantener su salud y prevenir enfermedades. Larga es la historia del masaje Qigong, que siempre ha sido un componente importante del sistema médico chino. El masaje chino Qigong, al igual que otras prácticas medicinales chinas, está considerado como un método efectivo e importante para tratar e incluso prevenir enfermedades. Durante miles de años ha jugado un papel significativo en la medicina china.

			La teoría del masaje Qigong, al igual que otras prácticas médicas chinas, se levanta sobre los cimientos del concepto del Qi. Su énfasis recae especialmente en la circulación fluida del Qi, su nivel apropiado, la calidad de la circulación y también en cómo utilizarlo para prevenir enfermedades. De hecho, comparado con otras modalidades de medicina china, el masaje Qigong cuenta con su propia efectividad y beneficios particulares. Por lo tanto, suele utilizarse junto a plantas chinas y acupuntura para administrar un tratamiento más eficaz de lo que sería posible con una única forma de tratamiento.

			La práctica del Qigong cuenta con diversas ventajas: no requiere de un espacio grande ni de ningún tipo de equipamiento, y es fácil de aprender y practicar. El masaje Qigong puede realizarse en cualquier sitio y en cualquier momento.

			En las últimas décadas me he interesado por el estudio, la investigación y los tratamientos vinculados a las artes marciales y la medicina china. Además de ocupar cargos exigentes como profesor en el Instituto de Medicina de Shanghái y jefe de Medicina en el hospital Longhua, también fui nombrado ministro educativo en la categoría de Fractura Ósea en la Asociación Médica China, administrador en la Sociedad de Estudios Médicos Chinos de Shanghái, viceministro de la Sociedad de Estudios de la Categoría de Fracturas, miembro y administrador de investigaciones en la Sociedad de Estudios de Recuperación de Shanghái, miembro de la Sociedad Médica Atlética China de Shanghái, miembro de la Asociación de Estudios de Wushu, y también consultor en el Instituto de Investigación de Tratamientos Médicos Wugong del Río Yangtze. Por lo tanto, muchísimas han sido las ocasiones en las cuales he podido trabajar junto a otros expertos en medicina.

			En 1989, antes de que me invitaran a Houston y me instalara allí, ya llevaba tiempo interesándome por la posición que ocupa la medicina china en Estados Unidos. Si bien es considerada un tesoro de salud y felicidad humana que se ha erigido sobre los cimientos de la relación que mantiene el Qi con los cuerpos mental y físico del hombre a lo largo de varios miles de años de estudio e investigación, sus experiencias y logros son en cierta manera muy distintos a aquellos obtenidos por la medicina occidental.

			En los dos últimos años, me ha sorprendido mucho descubrir que prácticamente todos los americanos alaban y favorecen la cocina china y dicen: «la comida china sabe bien». Sin embargo, muy pocos saben lo más mínimo sobre la medicina china y sus logros. En Estados Unidos la medicina china todavía está en sus inicios. Debido a las diferencias culturales entre Oriente y Occidente, los conceptos de la medicina china aún confunden a mucha gente. Eso es especialmente cierto si tenemos en cuenta que la ciencia contemporánea todavía no puede entender y asimilar el concepto del Qi, o estudiarlo de forma objetiva. Bajo estas condiciones, es especialmente necesario y urgente que investigadores de Qigong sabios y experimentados mantengan un punto de vista centrado y neutral en sus publicaciones. Esa es la única forma de evitar confusiones y animar al gran público a interesarse. 

			Después de aterrizar en Estados Unidos, tuve la gran suerte de conocer al Dr. Jwing-Ming Yang y descubrir que el Dr. Yang es un gran conocedor tanto de las artes marciales chinas como del Qigong. Sus publicaciones son numerosas y profundas. Su sueño es incrementar sustancialmente el intercambio cultural entre Oriente y Occidente. Cree, por lo tanto, que su responsabilidad es ayudar a introducir la cultura china en Occidente, especialmente el Wushu y el Qigong médico.

			En las obras del Dr. Yang, escritas con gran honestidad, el lector puede hallar explicaciones claras radicadas en un marco científico. Su enfoque, que consiste en utilizar el método científico para explicar la experiencia tradicional, es preciso y objetivo. Por lo tanto, me halaga profundamente escribir el prólogo de este libro, Masaje Qigong. Esto también satisfará parte de mi deseo de contribuir al desarrollo de la cultura china en la sociedad occidental.

					Dr. Chengde Wu

					Septiembre de 1991
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			Prefacio (a la primera edición)

			A pesar de que la medicina moderna nos ha facilitado vidas más sanas y ha alargado significativamente la esperanza de vida media, todavía hay muchos problemas que no puede solucionar. La medicina moderna quizás pueda curar un síntoma, pero generará otro nuevo. Hay muchos tratamientos que parecen diseñados solo para aliviar los síntomas, en vez de identificar y tratar la raíz del problema.

			Aunque la medicina contemporánea ha llegado a su más elevado nivel de calidad, si la comparamos con la medicina que tendremos dentro de cien o mil años está claro que la medicina sigue todavía en sus inicios.

			Si lo observamos de forma objetiva, resulta evidente que la medicina occidental todavía está lidiando con muchos problemas. En primer lugar, las investigaciones de los últimos cincuenta años se han centrado en curar y no tanto en prevenir. El gran foco de atención de la comunidad médica ha sido el tratamiento de problemas luego de que estos se hayan manifestado. Educar al público se convierte en una prioridad solo cuando la situación se ha vuelto realmente seria. El conocimiento médico o sentido común médico del gran público sigue siendo comparable al de un niño.

			Otro problema que persigue a la medicina occidental es que se centra únicamente en el problema físico e ignora la energía interior (bioelectricidad o Qi). Hay pocos médicos occidentales conscientes de que el Qi ([image: ]) es el origen de toda enfermedad, y puede explicar el fallo de cualquier órgano físico o célula del cuerpo. Si quieres prevenir la enfermedad, primero debes preocuparte por el Qi que circula por el cuerpo. Si persiste alguna anormalidad en el suministro o circulación del Qi, el cuerpo físico se verá afectado y se manifestarán síntomas. Si quieres curar la raíz de una enfermedad, primero debes solucionar los problemas relacionados con el Qi. Si regulas el suministro y la circulación del Qi, devolviéndolos a su estado normal, podrás reparar los daños físicos y recuperar la salud. A la luz de esto, parecería que un objetivo a alcanzar para investigaciones médicas futuras consiste en determinar el papel que juega el Qi en nuestra salud.

			Ya que la medicina occidental no está familiarizada con el Qi, le cuesta tratar con las enfermedades mentales que están vinculadas a desequilibrios energéticos en el cerebro. También está totalmente incapacitada para tratar con el lado espiritual del cuerpo. Según la ciencia médica china y el Qigong, el espíritu humano está íntimamente relacionado con la mente y el Qi que circula por el cerebro.

			En menos de un siglo, la ciencia ha dado grandes pasos en el ámbito de la medicina física, pero ha fracasado casi completamente a la hora de investigar nuestra energía interna. Debido a ello, la medicina moderna solo ha tenido éxito a medias. Sin embargo, en los últimos quince años la teoría del Qi ha ido siendo progresivamente aceptada por los médicos occidentales. Ahora se cree que el Qi es lo que ha acabado llamándose bioelectricidad. Lo que mantiene en buen funcionamiento la máquina (Yang) del cuerpo es la energía (Yin).

			La ciencia ha descubierto recientemente que las hormonas del crecimiento pueden ralentizar el proceso de envejecimiento. Durante muchos siglos, una parte importante de la práctica del Qigong chino ha consistido en aprender a utilizar la mente para reconducir Qi a la glándula pituitaria del cerebro y así reactivar y mantener la producción de la hormona del crecimiento. Aunque no se sabe exactamente cómo ocurre en el cuerpo, nutrir el cerebro abasteciéndolo de Qi ha demostrado ser una forma efectiva de alargar la esperanza de vida.

			En mi opinión, si Oriente y Occidente son capaces de cooperar sinceramente e intercambiar hallazgos, la humanidad disfrutará de un futuro sano y resplandeciente. Durante los siguientes cincuenta años debemos estudiar los lados mental y espiritual de la medicina que están relacionados con el Qi. Nuestros conocimientos médicos se completarán solo cuando hayamos entendido este lado invisible de nuestros seres. Las diversas instituciones que realizan investigaciones médicas deberían empezar ya mismo a asignar dinero y esfuerzos a este campo. Aquellas que lo hagan serán consideradas las pioneras de la medicina del futuro.

			Los ciudadanos chinos siempre han creído que para alcanzar la armonía es necesario que dos fuerzas universales estén equilibradas. Estas dos fuerzas son el Yin ([image: ]) (negativa) y el Yang ([image: ]) (positiva). Cuando estas fuerzas Yin y Yang interactúan, se produce Qi ([image: ]) y se genera la vida. Esta íntima relación entre la vida y el Yin y el Yang es el camino del Dao (o Tao) ([image: ]). La teoría del Yin y el Yang ha engendrado gran parte de la cultura china, y su influencia es particularmente sustancial en la medicina china y el Qigong.

			Se cree que para tener una vida larga, sana y feliz debemos equilibrar el Yin y el Yang de nuestros cuerpos. Tradicionalmente, el cuerpo Qi (cuerpo de la energía interna) está considerado el cuerpo Yin, mientras que el cuerpo físico es el cuerpo Yang. Si bien el cuerpo físico puede observarse, el cuerpo Yin no solamente puede sentirse. La energía Yin es el origen de la vida y posibilita el crecimiento del Yang. Por lo tanto, cuando la energía Yin se debilita o incrementa súbitamente, el resultado se manifestará en el cuerpo Yang (físico). Si el desequilibrio persiste, se darán daños físicos en el cuerpo, y algunas de sus funciones incluso podrían empezar a fallar.

			Por eso mismo los practicantes de la medicina china y el Qigong siempre han dedicado gran parte de su práctica e investigaciones al mantenimiento del equilibrio del Yin y el Yang. Además de desarrollar ejercicios físicos para mantener la salud del cuerpo físico, también se han preocupado por mantener un suministro abundante y una circulación fluida del Qi.

			El masaje es una práctica de Qigong muy sencilla que puede incrementar la circulación del Qi y la sangre en el cuerpo. Se estudia y practica extensamente en las artes marciales y la medicina china. Ya que el masaje puede regular y ajustar la circulación del Qi en el cuerpo, no solo se utiliza para mantener la salud y prevenir dolencias, sino también para remediar lesiones y curar muchas enfermedades.

			El masaje chino puede subdividirse en cuatro categorías: el masaje de relajación para la salud (Pu Tong An Mo, [image: ]), el masaje Tui Na (empuje-agarre) para tratar lesiones y algunas enfermedades (Tui Na An Mo, [image: ]), el masaje Dian Xue (presión de cavidades) para curar enfermedades (Dian Xue An Mo, [image: ]), y la sanación del Qi externo (Wai Qi Liao Fa, [image: ]). Dividiremos la explicación de estas categorías en tres volúmenes. En el primero, revisaremos la teoría básica del Qigong y repasaremos la historia del masaje en China. Además, introduciremos la teoría y las técnicas del masaje general y también algunas técnicas de automasaje. En el segundo volumen, hablaremos por separado de los masajes Tui Na (empuje-agarre) y Dian Xue (presión de cavidades). Finalmente, en el tercer volumen, presentaremos los métodos curativos de la sanación del Qi externo (Wai Qi Liao Fa).

			Si no estás familiarizado con la teoría y la filosofía del Qigong chino, recomendamos que leas primero el libro The Root of Chinese Qigong, publicado por YMAA. Te proporcionará conocimientos claros sobre las prácticas generales de Qigong.

			Estos tres volúmenes han sido escritos como libros de consulta, y no deberían tomarse como la máxima autoridad en el masaje. No dudes en contrastarlos con lo que has aprendido de otras fuentes en lo referente al masaje, ya sea chino o de otro tipo.

			Mi conocimiento de las técnicas y la teoría abarca principalmente los ámbitos del masaje de relajación, el masaje Tui Na y algo de Dian Xue, y proviene de mi maestro de artes marciales estilo Grulla Blanca. Mis conocimientos en lo referente a los aspectos más profundos del masaje Dian Xue, que se utiliza para curar enfermedades, son más limitados. Gran parte de la información sobre este tema que aparece en el libro fue extraída de varias publicaciones chinas. Espero que aquellos que sean más diestros en este asunto puedan aportar sus conocimientos y experiencias en este ámbito.

			Finalmente, con tal de ser congruentes con el uso internacional, hemos empezado a utilizar el sistema Pinyin para deletrear palabras chinas. Esperemos que sea más cómodo para aquellos lectores que consultan otros libros chinos. No obstante, para evitar confusiones, no se modificarán los deletreos de nombres que han sido comúnmente aceptados, como la Universidad de Tamkang o Taipéi. Por otro lado, el deletreo que los individuos hayan escogido para sus nombres tampoco se cambiará, como mi nombre, Yang, Jwing-Ming o Wen-Ching Wu, etc.

		

	
		
			Prefacio (a la nueva edición)

			Cuando se publicó la primera edición de este libro en 1992, suscitó un gran interés por la medicina china entre el gran público. No obstante, debido a mi atareada agenda nunca tuve ocasión de empezar a escribir el segundo y tercer libro sobre masaje: Masaje Tui Na y Dian Xue y Masaje de sanación de Qi Externo. Ahora, ya que muchos me lo han pedido, he decidido acabar esos dos volúmenes antes de poner fin a mi carrera como escritor.

			Sin embargo, no es para nada una tarea fácil. Esto se debe a que en los últimos doce años han aparecido muchas más publicaciones de libros y documentos en chino. Ahora, aparte de mi experiencia personal limitada y unas pocas colecciones personales, hay mucha más información disponible. Leerla, entenderla, recopilarla y luego traducirla del chino es ahora mucho más difícil.

			A fin de que los tres volúmenes sean congruentes entre ellos –por ejemplo, que utilicen Pinyin con chino original– y se adapten a los conocimientos actuales (especialmente en lo referente al Qi y su relación con el masaje, la explicación de los masajes, etc.) decidí volver a editar este libro. Además, para que esta edición sea más completa, se han añadido algunas prácticas de Qigong relacionadas con el masaje. Espero que gracias a este esfuerzo el lector sea capaz de conectar mejor los tres volúmenes.

			No puedo prometer cuándo completaré los otros dos volúmenes. Sin embargo, intentaré dejarlos acabados antes de retirarme. Estos dos libros tardarán en completarse no solo porque la información es más difícil de interpretar y recopilar, sino también debido a mi ajetreada agenda. Aparte de estos dos libros, todavía planeo escribir unos 10 volúmenes relacionados con la cultivación espiritual, el Taijiquan y el Qigong. Aparte de esto, para ganarme la vida debo viajar y dar seminarios por todo el mundo.

			Tuve un sueño cuando dejé mi trabajo como ingeniero en 1984. Decidí dedicar mi tiempo a introducir la cultura china tradicional y su ciencia espiritual en el mundo occidental. Sin embargo, cuanto más camino he recorrido, más me parece que queda por andar. El tiempo se ha ido convirtiendo en un problema, especialmente a medida que me hago mayor. Parece que cada minuto y cada segundo se vuelvan cada vez más cortos. El valor que le asigno al resto de la vida se ha convertido en un gran problema.

			Me gustaría que se fundara una organización sin ánimo de lucro que pueda desempeñar la misma tarea de forma tan extensa y a escala tan profunda como lo estoy haciendo ahora. Creo sinceramente que a través de esta iniciativa, Occidente y Oriente serán capaces de entenderse mejor mediante este intercambio cultural. Con este intercambio podemos aprender unos de otros e intentar vivir con paz y armonía. Creo que todos los seres humanos tienen ganas de ver la gran armonía y paz de este mundo.

			En esta nueva edición, se ha incluido todo el chino original en el texto para aquellos que puedan leerlo. Las traducciones y el glosario de términos chinos se han rehecho. Y lo que es más importante, se ha añadido una nueva sección, el capítulo 3. En este capítulo se presenta la práctica Qigong para el masaje. Espero que a través de este capítulo aquellos lectores interesados en el masaje también serán capaces de desarrollar su práctica y llegar a un nivel más profundo.

			Dr. Jwing-Ming Yang
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			Parte I

			Introducción [image: ]

		

	
		
			Capítulo 1

			Conceptos generales [image: ]

			1.1. Introducción [image: ]

			Aunque la salud siempre ha sido una de las principales inquietudes de la humanidad, la mayoría de personas no suelen mostrar demasiado interés en mantenerse sanos. Parece que somos incapaces de valorar realmente nuestra salud hasta que la hemos perdido. Lo cierto es que la mejor forma de mantenerse sano es prevenir las enfermedades. Tu cuerpo es como una máquina: es decir, llevar a cabo un mantenimiento preventivo es más barato que esperar a que algo vaya mal y tener que arreglarlo. Además, en muchos casos resulta imposible que el cuerpo vuelva al estado en el que se encontraba antes de la enfermedad. Por otro lado, cuando enfermas tu cuerpo tiende a degenerar más rápido de lo que lo haría en el proceso natural del envejecimiento.

			Habrás caído en la cuenta de que muchas enfermedades no brotan de un día para otro. De hecho, la mayoría son producto de nuestros malos hábitos y de la forma como abusamos de nuestros propios cuerpos. Con frecuencia se acentúan condiciones dañinas porque ignoramos lo que está sucediendo dentro de nuestros cuerpos. Demasiada gente cree que su salud es el objeto de preocupación de su médico y, por lo tanto, no se responsabilizan de ella. Pero lo cierto es que si decides prestar atención a tu propio estado de salud, probablemente serás capaz de eliminar la mitad de tus problemas.

			Desde tiempos antiguos la medicina china y el Qigong ([image: ]) se han preocupado enormemente por la manutención de la salud y la prevención de enfermedades. Según la medicina china, hay dos componentes que conforman el cuerpo humano: el cuerpo Qi (el cuerpo de energía interna, o cuerpo Yin) y el cuerpo físico (el cuerpo manifiesto, o cuerpo Yang). La medicina china considera que el cuerpo Qi es la base del cuerpo Yang, y la fuente de salud y longevidad. Esto significa que la energía Yin es el origen de la vida, y además posibilita el crecimiento del Yang. Cuando la energía Yin se debilita o incrementa súbitamente, el cambio se manifiesta en el cuerpo Yang (físico). Si persevera esta falta de equilibrio, acontecerán daños físicos en el cuerpo, y este incluso podría dejar de funcionar.

			Por ejemplo, si no te encuentras bien y acudes a un médico occidental, te examinará y quizás realizará radiografías. Si es incapaz de encontrar defectos o daños en tu cuerpo físico, probablemente te dirá que estás perfectamente sano, o que las dolencias que sientes son producto de tu mente. Sin embargo, si acudes a un médico chino tradicional, lo primero que hará es medir los niveles Qui de los doce canales de Qi primarios (Shi Er Jing, [image: ]) que están relacionados con tus órganos internos. Si el médico encuentra cualquier anormalidad en tu circulación Qi, utilizará acupuntura, plantas medicinales, masajes, Qigong u otros métodos para reajustarla. Esto prevendrá que se produzcan daños físicos. Este concepto difiere mucho del de los médicos occidentales, quienes aguardan la aparición de daños visibles, físicos, antes de llegar a la conclusión de que estás enfermo.

			Otro aspecto en el que la medicina china tradicional difiere de la medicina occidental es que la medicina china trata el cuerpo entero en su totalidad, en vez de tratar únicamente la parte del cuerpo que está enferma. Por ejemplo, si se da algún problema en el hígado, el médico occidental lo considerará solo un problema de este órgano. No obstante, en la medicina china el tratamiento será muy distinto, pues el médico se preguntará cómo surgió ese problema en el hígado. ¿Cuál es el origen de esa circulación anormal del Qi en el hígado? ¿Es debido a que el Qi del riñón es demasiado Yang, o porque el Qi del corazón es demasiado Yin? Si quieres hallar las raíces de un problema en un órgano, debes averiguar cómo está relacionado con todos los demás órganos. Según la medicina china, todos los órganos internos se relacionan y conectan entre ellos mediante el Qi, y el funcionamiento de uno de ellos afecta a los demás. Por lo tanto, a la hora de atender un problema, el médico debe encontrar el origen de la enfermedad, y no solo tratar los síntomas. Si aquello que ha causado la enfermedad no se elimina, la enfermedad podría reaparecer.

			Por estas razones el principal foco de atención de la medicina china y el Qigong es el mantenimiento del equilibrio Yin/Yang en los órganos, así como el sustento y la mejora de la circulación del Qi en el cuerpo. Durante miles de años el masaje Qigong ha demostrado ser una de las vías más seguras y eficientes de lograrlo, preservando así la salud y previniendo enfermedades.

			El masaje es un instinto humano natural. Cuando te duele alguna parte del cuerpo, tu primera reacción natural es frotarlo con la mano para apaciguar el dolor. Es probable que al principio la gente no prestara demasiada atención a cómo se calmaba el dolor. Simplemente eran conscientes de que el masaje podía reducirlo, relajar al paciente, incrementar su energía y vitalidad, e incluso curar diversos tipos de enfermedad.

			Ningún país puede aseverar que ha inventado el arte del masaje. Prácticamente todas las culturas del mundo han desarrollado o adoptado técnicas de masaje en algún momento de su historia. Aunque las técnicas pueden ser relativamente distintas, y existe un amplio y variado espectro en lo referente a la solidez de las teorías, el principal objetivo del tratamiento con masaje –acrecentar la circulación de fluidos y energía en el cuerpo, y mejorar la salud– es el mismo.

			El pueblo chino lleva practicando e investigando el masaje desde hace más de 4.000 años, y ha desarrollado una teoría de tratamiento con masaje exhaustiva y consistente, íntimamente asimilada en los campos más amplios de la medicina china y la teoría Qigong. Han intentado dar con respuestas a preguntas como las que siguen: ¿De qué forma puede beneficiarse la gente del masaje? ¿Cuál es la relación entre el Qi (la energía interna) y el masaje? ¿Cuál es el mejor tratamiento en casos concretos?

			A lo largo de los años han aflorado muchas escuelas de masaje y se han desarrollado infinidad de técnicas basándose en su experiencia en tratamientos. Sin embargo, las diferencias entre las técnicas de cada escuela son poco relevantes, ya que la teoría y el enfoque siguen siendo los mismos. Por lo tanto, es extremadamente importante que entiendas el por qué, el qué y el cómo. Si solamente aprendes las técnicas de masaje sin internalizar la teoría y los principios base, tu conocimiento se limitará a las ramas y las flores, y tu desarrollo se verá truncado.

			Para entender el masaje chino, la primera cuestión a plantearse es: ¿cuál es la diferencia entre el masaje chino y el masaje occidental? El masaje chino recibe generalmente el nombre de masaje Qigong, porque se basa en el reajuste del sistema energético (Qi), así como también de los sistemas de circulación sanguíneos y linfáticos. (Recuerda que la medicina china asevera que los desequilibrios o bloqueos en el sistema circulatorio del Qi son el origen de las enfermedades del cuerpo.) Por lo tanto, para poder utilizar el masaje efectivamente y ayudar al paciente a recuperarse de su enfermedad, el médico debe estudiar el Qi, conocer el sistema de circulación del Qi en el cuerpo, entrenar su propio Qi y aprender a utilizarlo cuando masajea al paciente a fin  de ayudarle a recuperar el equilibrio del Qi. El masaje está clasificado como una de las principales áreas del Qigong en China, y requiere un largo período de atento estudio. Verás que el masaje Qigong chino se desarrolló para curar, más que para la relajación y el disfrute. Si quieres iniciar tu aprendizaje de los cimientos de la teoría Qigong puedes empezar con el libro publicado por la YMAA: The Root of Chinese Qigong.

			La segunda pregunta que debemos plantearnos es: ¿cuál es la diferencia entre el masaje chino y el masaje Shiatsu japonés? Si investigas la cultura japonesa descubrirás que gran parte de ella se originó en China, especialmente en lo referente a la medicina y la religión. El estudio del Qi y las prácticas médicas chinas como la acupuntura han influenciado enormemente la cultura japonesa, y el Shiatsu es una de las principales muestras de este proceso. Después de leer este libro verás que el masaje Shiatsu japonés, de hecho, forma parte de la presión de cavidades china o masaje por acupresión, que se explica en el segundo volumen de este libro. Naturalmente, debido a cientos de años de evolución por separado, muchas de las técnicas y teorías son relativamente distintas. Por lo tanto, quizás valga la pena comparar ambas artes para que puedas decidir cuál es la mejor técnica para tu práctica.

			El masaje Qigong ha demostrado ser una herramienta efectiva para curar lesiones y enfermedades, aunque en muchos de los casos no logra resultados tan instantáneos como los de la medicina occidental. Sin embargo, cuenta con una serie de ventajas: 1. No provoca efectos secundarios; 2. Puede solventar problemas de forma natural en su raíz; 3. A diferencia de la medicina occidental, no utiliza sustancias químicas, que con frecuencia acaban siendo adictivas y esclavizantes; y 4. El masaje mejora tu conocimiento y entendimiento de tus cuerpos (tanto el cuerpo físico como el energético). Conocerte mejor es la clave para prevenir enfermedades.

			Debes tener en cuenta, no obstante, que la medicina occidental tiene sus puntos fuertes, y que deberías aprovecharlos. Lo más sabio es combinar las técnicas orientales y las occidentales. Para lograrlo es necesario, por supuesto, que tengas conocimientos de ambos enfoques.

			A estas alturas de la historia de la humanidad se nos presentan las mejores oportunidades para comunicarnos entre nosotros de forma libre y abierta. Si nos seguimos adhiriendo únicamente al conocimiento que ha desarrollado nuestra propia cultura, e ignoramos todo lo que se ha descubierto en culturas distintas, indudablemente nuestras mentes se quedarán aisladas en un pasado remoto.

			A continuación, repasaremos los conceptos del Qi y el Qigong. En la tercera sección resumiremos las distintas categorías del masaje chino Qigong. En la cuarta examinaremos la historia del masaje chino Qigong, y en el último apartado explicaremos cómo utilizar este libro.

			1.2. El Qi, el Qigong y el hombre [image: ]

			Antes de hablar de la relación entre el Qi y el cuerpo humano, primero deberíamos definir el Qi y el Qigong. Primero hablaremos del concepto general del Qi, incluyendo tanto la definición tradicional como el punto de vista científico moderno, y a continuación utilizaremos los conceptos más actuales para explicar el Qigong. Si deseas ahondar en estos conceptos de forma más detallada, consulta por favor el libro de YMAA: The Root of Chinese Qigong.

			Una definición general del Qi [image: ]

			El Qi es la energía o fuerza natural que llena el universo. Los chinos han creído tradicionalmente que existen tres poderes principales en el universo. Estos Tres Poderes (San Cai, [image: ]) son el Cielo (Tian, [image: ]), la Tierra (Di, [image: ]) y el Hombre (Ren, [image: ]). El cielo (o universo) tiene Qi Celestial (Tian Qi, [image: ]), el más importante de los tres. Lo conforman aquellas fuerzas que los cuerpos celestes ejercen en la Tierra, como la luz del Sol, la luz de la Luna, la gravedad de la Luna, y la energía procedente de las estrellas. En tiempos remotos, los chinos creían que el clima, la temperatura y los desastres naturales estaban regidos por el Qi Celestial. El pueblo chino todavía se refiere al clima como Tian Qi ([image: ]) (Qi Celestial). Cada campo energético trata de mantener su equilibrio, así que siempre que el Qi Celestial se desequilibra, intenta volver a equilibrarse. Entonces el viento debe soplar, la lluvia debe caer, e incluso deben darse tornados o huracanes para que el Qi Celestial consiga un nuevo equilibrio energético.

			Bajo el Qi Celestial se encuentra el Qi Terrenal (Di Qi, [image: ]), que está controlado e influido por el Qi Celestial. Por ejemplo, una lluvia excesiva provocará que un río se vea forzado a desbordarse o alterar su curso. Sin lluvia, las plantas morirán. Los chinos creen que el Qi Terrenal está compuesto de líneas y patrones de energía, así como el campo magnético de la Tierra y el calor oculto en el subsuelo. Estas energías también deben equilibrarse; de no ser así se desatarán desastres como terremotos. Si el Qi de la Tierra está equilibrado, las plantas crecerán y los animales prosperarán.

			Finalmente, dentro del Qi Terrenal, cada persona, animal y planta cuenta con su propio campo Qi, que siempre procura estar equilibrado. Cuando un sujeto individual pierde su equilibrio Qi, enfermará, morirá y se descompondrá. Todo lo natural, incluyendo la humanidad y nuestro Qi Humano (Ren Qi, [image: ]), crece dentro de los confines –y bajo la influencia– de los ciclos naturales del Qi Celestial y el Qi Terrenal. A lo largo de la historia del Qigong, la gente se ha interesado particularmente por el Qi Humano y su relación con el Qi Celestial y el Qi Terrenal.

			En China, el Qi se define como cualquier tipo de energía capaz de demostrar poder y fuerza. Esta energía puede ser la electricidad, el magnetismo, el calor o la luz. En China, la electricidad recibe el nombre de Dian Qi ([image: ]) (Qi Eléctrico), y el calor el de Re Qi ([image: ]) (Qi Calorífero). Cuando una persona está viva, a su energía corporal se la llama Ren Qi ([image: ]) (Qi Humano).

			También es habitual utilizar el Qi para expresar el estado de energía de algo, especialmente de seres vivos. Como ya se ha mencionado, al clima se le llama Tian Qi ([image: ]) (Qi Celestial) porque indica el estado de energía de los cielos. Cuando algo está vivo tiene Huo Qi ([image: ]) (Qi Vital), y cuando está muerto tiene Si Qi ([image: ]) (Qi Muerto) o Gui Qi ([image: ]) (Qi Espectral). Cuando una persona es honrada y posee la fuerza espiritual para hacer el bien, se dice que posee Zheng Qi ([image: ]) (Qi Normal o Qi Honrado). La moral o estado espiritual de un ejército recibe el nombre de Qi Shi ([image: ]) (estado de energía).

			Habrás visto que la palabra Qi cuenta con una definición más amplia y general de lo que suele creer la mayoría de la gente. No se refiere únicamente a la energía que circula por el cuerpo humano. Es más, la palabra «Qi» ([image: ]) puede representar la propia energía, y también puede utilizarse para expresar la forma o el estado de la energía. Es importante que lo tengas en cuenta cuando practiques Qigong, de forma que tu mente no se limite a una comprensión limitada del Qi, pues eso truncaría tu comprensión y desarrollo posteriores.

			Una definición reducida del Qi [image: ]

			Ahora que conoces la definición general del Qi, fijémonos en cómo el Qi se define en la comunidad Qigong a día de hoy. Como ya mencionamos, de entre los Tres Poderes (San Cai, [image: ]), los chinos se han preocupado más por el Qi relacionado con nuestra salud y longevidad. Por lo tanto, después de 4.000 años de hacer hincapié en el Qi Humano (Ren Qi, [image: ]), cuando la gente habla del Qi por lo general se refieren al Qi que circula por nuestros cuerpos.

			Si echamos un vistazo a los documentos Qigong y documentos médicos chinos que se escribieron hace unos 2.000 años, la palabra «Qi» solía escribirse así: «[image: ]». Este carácter está construido a partir de dos palabras, «[image: ]» en la parte superior, que significa «nada»; y «[image: ]» en la parte inferior, que significa «fuego». Así pues podemos concluir que en tiempos remotos la palabra Qi venía a decir «sin fuego». Si revisitamos la historia de la medicina china y el Qigong, no resulta difícil comprender esta expresión.

			En la antigüedad, lo que buscaban los médicos chinos de Qigong en su práctica era de hecho el equilibrio Yin-Yang del Qi que circula por el cuerpo. Cuando se lograba este objetivo, los órganos internos quedaban «sin fuego». Es un concepto muy sencillo. Según la medicina china, cada uno de nuestros órganos internos tiene que recibir una cantidad específica de Qi para funcionar adecuadamente. Si un órgano recibe una cantidad incorrecta de Qi (habitualmente demasiado, es decir demasiado Yang), empezará a fallar y, con el paso del tiempo, surgirán daños físicos. Por lo tanto, la misión del médico de Qigong era lograr un estado «sin fuego», que finalmente se convirtió en la palabra Qi.

			No obstante, en publicaciones más recientes, el Qi del «sin fuego» ha sido sustituido por la palabra «[image: ]» que de nuevo está construida a partir de dos palabras: «[image: ]», que significa «aire»; y «[image: ]», que significa «arroz». Esto demuestra que médicos posteriores se dieron cuenta de que el Qi que circula por nuestros cuerpos lo generan principalmente la inhalación de aire y el consumo de comida (arroz). (Al aire se le llama Kong Qi [[image: ]], que significa literalmente «energía espacial».)

			Durante mucho tiempo la gente no estaba segura del tipo de energía que circula por nuestros cuerpos. Muchos creían que era calor, otros pensaban que era electricidad, y muchos otros daban por sentado que era una mezcla de calor, electricidad y luz.

			Las dudas persistieron hasta la década de los ochenta, cuando el concepto de Qi se fue esclareciendo gradualmente. Si reflexionamos atentamente sobre lo que sabemos a partir de la ciencia, constataremos que de hecho (y exceptuando posiblemente la gravedad) hay solamente un tipo de energía en este universo: la energía electromagnética. Lo que esto significa es que la luz (ondas electromagnéticas) y el calor (ondas infrarrojas) también forman parte de la energía electromagnética. Esto deja bien claro que el Qi que circula por nuestros cuerpos es de hecho bioelectricidad, y que nuestro cuerpo es un campo electromagnético viviente. Este campo se ve afectado por nuestros pensamientos, sentimientos, actividades, la comida que ingerimos, la calidad del aire que respiramos, nuestro estilo de vida, la energía natural que nos rodea, y también la energía innatural que nos impone la ciencia moderna.

			A continuación definiremos el Qigong. Después de entender lo que es el Qigong, serás capaz de comprender mucho mejor el papel que juega el masaje Qigong en la medicina china y la comunidad Qigong.

			Una definición general del Qigong [image: ]

			Hemos explicado que Qi es energía, y que se encuentra en los cielos, en la Tierra y en todo ser vivo. En China, la palabra «Gong» ([image: ]) a menudo se utiliza en vez de «Gongfu» (o Kung Fu) ([image: ]), que significa «energía y tiempo». Cualquier estudio o entrenamiento que requiera mucha energía y tiempo para aprenderse o conseguirse recibe el nombre de Gongfu. El término puede utilizarse para referirse a cualquier habilidad especial o estudio siempre y cuando requiera tiempo, energía y paciencia. Por lo tanto, La definición correcta de Qigong es cualquier entrenamiento o estudio que tenga que ver con el Qi y requiera un tiempo largo y mucho esfuerzo. A partir de esta definición verás que el Qigong es una ciencia que estudia la energía en la naturaleza. La principal diferencia entre esta ciencia de la energía y la ciencia occidental de la energía es que el Qigong se centra en la energía interna de los seres humanos, mientras que la ciencia occidental de la energía presta más atención a la energía externa al cuerpo. Cuando estudiamos el Qigong también merece la pena tener en consideración el punto de vista científico moderno y no limitarse únicamente a las creencias tradicionales.

			Hace miles de años que los chinos estudian el Qi. Parte de la información sobre los patrones y ciclos de la naturaleza ha sido registrada en libros, uno de los cuales es el Yi Jing ([image: ]) (El Libro de los Cambios, 1122 a. C.). Cuando se escribió el Yi Jing el pueblo chino, como ya hemos mencionado, creía que el poder natural incluía Tian ([image: ]) (Cielo), Di ([image: ]) (Tierra) y Ren ([image: ]) (Hombre). Reciben el nombre de San Cai ([image: ]) (Los Tres Poderes) y se ponen de manifiesto a través de los tres tipos de Qi: Qi Celestial (Tian Qi, [image: ]), Qi Terrenal (Di Qi, [image: ]), y Qi Humano (Ren Qi, [image: ]). Estas tres facetas de la naturaleza poseen sus reglas y ciclos definidos. Las reglas nunca cambian, y los ciclos se repiten de forma regular. El pueblo chino recurrió a estos principios naturales y el Yi Jing para calcular los cambios en el Qi natural. A este cálculo se le llama Bagua ([image: ]) (Los Ocho Trigramas). De los Ocho Trigramas derivan los 64 hexagramas. Por lo tanto, probablemente el Yi Jing fue el primer libro que reveló al pueblo chino el Qi y sus variaciones en la naturaleza y el hombre. La relación de los Tres Poderes Naturales y sus variaciones Qi fueron exploradas de forma extensiva en el libro Qi Hua Lun ([image: ]) (Teoría de la Variación del Qi).

			Comprender el Qi Celestial es muy difícil, especialmente en tiempos remotos, cuando la ciencia justo empezaba a desarrollarse. Pero dado que la naturaleza siempre se repite a sí misma, las experiencias que se han acumulado a lo largo de los años han facilitado el rastreo de los patrones naturales. Entender las reglas y los ciclos del Tian Shi ([image: ]) (Ritmo Celestial) nos ayuda a comprender los cambios naturales de las estaciones, el tiempo, el clima, la lluvia, la nieve, las sequías y todos los demás sucesos naturales. Si prestas atención serás capaz de detectar muchos de estos patrones y ciclos rutinarios causados por el reequilibrio de los campos Qi. Entre los ciclos naturales hay los que se repiten cada día, mes o año, así como ciclos de 12 y 60 años.

			El Qi Terrenal (Di Qi, [image: ]) forma parte del Qi Celestial (Tian Qi, [image: ]). Si somos capaces de entender las reglas y la estructura de la Tierra, comprenderemos cómo se forman montañas y ríos, cómo crecen las plantas, cómo se mueven los ríos, qué parte del país es mejor para alguien, dónde construir una casa y hacia qué dirección debería encararse para que sea un lugar saludable donde vivir, y muchas otras cosas relacionadas con la Tierra. Hoy día en China hay personas que reciben el nombre de Di Li Shi ([image: ]) (maestros de geomancia) o Feng Shui Shi ([image: ]) (maestros de viento y agua), que se ganan la vida con estos menesteres. Suele utilizarse el término Feng Shui ([image: ]) (viento agua) porque la ubicación y características del viento y el agua en un paisaje son los factores más importantes a la hora de valorar una localización. Estos expertos recurren a la amplia cantera de conocimientos geománticos y el Yi Jing ([image: ]) para ayudar a la gente a tomar decisiones importantes: dónde construir una casa, dónde enterrar a sus muertos, o cómo reorganizar o redecorar casas u oficinas para que sean lugares donde se pueda vivir o trabajar mejor. Mucha gente incluso cree que abrir una tienda o negocio siguiendo las directrices del Feng Shui puede facilitar su prosperidad.

			De los tres tipos de Qi, el Qi Humano (Ren Qi, [image: ]) es probablemente el que ha sido estudiado de forma más concienzuda. El estudio del Qi Humano abarca una gran cantidad de temáticas distintas. El pueblo chino cree que el Qi Humano siempre está afectado y controlado por el Qi Celestial y el Qi Terrenal, y que de hecho estos determinan nuestro destino. Por lo tanto, si comprendemos el vínculo entre la naturaleza y la gente, aparte de entender las relaciones humanas (Ren Shi, [image: ]), seremos capaces de predecir guerras, el destino de un país, o los deseos de una persona e incluso su futuro. Las personas que se dedican a esta profesión reciben el nombre de Suan Ming Shi ([image: ]) (maestros del cálculo de vida).

			No obstante, el mayor logro en el estudio del Qi Humano tiene que ver con la salud y la longevidad. Ya que el Qi es la fuente de la vida, si entiendes cómo funciona el Qi y sabes cómo regularlo correctamente deberías ser capaz de vivir una vida larga y saludable. Recuerda que formas parte de la naturaleza y eres parte del cauce de sus ciclos. Si vas en contra de este ciclo natural, es posible que enfermes, así que lo que más te conviene es seguir el orden de la naturaleza. Esto es el significado de Dao ([image: ]), que puede traducirse como «El Orden Natural».

			Se han investigado muchos aspectos distintos del Qi Humano, incluyendo la acupuntura, la acupresión, el tratamiento con plantas, la meditación y los ejercicios Qigong. El uso de la acupuntura, la acupresión y los tratamientos con plantas para ajustar el flujo de Qi Humano se ha convertido en la raíz de la ciencia médica china. El pueblo chino utiliza ampliamente la meditación y los ejercicios físicos Qigong para mejorar su salud o incluso para curar ciertas enfermedades. Por su parte, los taoístas y los budistas recurren a la meditación y los ejercicios Qigong para alcanzar la iluminación.

			En resumen, el estudio de cualquier aspecto del Qi, incluyendo el Qi Celestial, el Qi Terrenal y el Qi Humano, debería llamarse Qigong. Sin embargo, ya que es un término que hoy día se utiliza por lo general únicamente refiriéndose a la cultivación de Qi Humano a través de meditación y ejercicios, lo utilizaremos solamente en este sentido reducido para evitar confusiones.

			Una definición reducida del Qigong [image: ]

			Como ya mencionamos, la definición reducida del Qi es «la energía que circula por el cuerpo humano». Por lo tanto, la definición reducida del Qigong es «el estudio del Qi que circula por el cuerpo humano». Dado que nuestros cuerpos forman parte de la naturaleza, la definición reducida del Qigong también debería incluir el estudio de cómo nuestros cuerpos se relacionan con el Qi Celestial y el Qi Terrenal. Actualmente el Qigong chino se divide en diversas áreas diferentes: la acupuntura, las plantas para regular el Qi Humano, el Qigong de las artes marciales, el masaje Qigong, los ejercicios Qigong, la sanación Qigong y la iluminación religiosa Qigong. Naturalmente, son campos mutuamente relacionados, y en muchos casos incluso inseparables.

			Los chinos han descubierto que el cuerpo humano posee doce canales principales (Shi Er Jing, [image: ]) y ocho vasos (Ba Mai, [image: ]) por los cuales circula el Qi. Los doce canales son como ríos que distribuyen el Qi por todo el cuerpo, y también conectan las extremidades (dedos de las manos y los pies) con los órganos internos. En este punto deberías tener en cuenta que los «órganos internos» de la medicina china no se corresponden necesariamente con los órganos físicos tal como se conocen en Occidente, sino más bien a un conjunto de funciones clínicas parecidas entre ellas y vinculadas al sistema de órganos. Los ocho vasos, que con frecuencia reciben el nombre de vasos extraordinarios, funcionan como depósitos y regulan la distribución y circulación del Qi dentro del cuerpo.

			Cuando el Qi de los ocho depósitos está relleno y fuerte, el Qi de los ríos será caudaloso, regulándose de forma eficiente. Cuando haya un estancamiento en cualquiera de estos doce canales o ríos, el Qi que fluye hacia las extremidades del cuerpo y los órganos internos será anormal, y podría surgir una enfermedad. No olvides que cada uno de los canales posee su fuerza particular de flujo de Qi y cada canal es distinto. Todos estos niveles distintos de fuerza Qi se ven afectados por tu mente, el clima, la hora del día, la comida que has ingerido e incluso tu humor. Por ejemplo, cuando el clima sea seco el Qi de los pulmones tenderá a ser más positivo que cuando sea húmedo. Cuando estás enfadado, el flujo de Qi en el canal de tu hígado será anormal. La fuerza del Qi en los distintos canales varía a lo largo del día siguiendo un ciclo regular, y es normal que un canal sea más potente en momentos concretos. Por ejemplo, entre las 11 de la mañana y la 1 de la tarde, el flujo de Qi en el canal del corazón es el más fuerte. Por otro lado, el nivel de Qi de un mismo órgano puede variar de persona a persona.

			Cuando el flujo de Qi en los doce ríos o canales sea anormal, los ocho depósitos regularán el flujo de Qi y lo devolverán a su estado normal. Por ejemplo, cuando experimentas una sorpresa repentina, el flujo de Qi de la vejiga automáticamente pasará a ser deficiente. Normalmente, el depósito regulará inmediatamente el Qi de este canal para que puedas recuperarte del shock. Sin embargo, si el Qi del depósito también es deficiente, o si el efecto del shock es demasiado intenso y no hay tiempo suficiente para regular el Qi, la vejiga se contraerá súbitamente, causando una micción inevitable.

			Cuando una persona está enferma debido a una dolencia, su nivel de Qi tiende a ser o bien demasiado positivo (excesivo, Yang) o demasiado negativo (deficiente, Yin). Un médico chino recetará unas hierbas para ajustar el Qi o insertará agujas de acupuntura en varios puntos de los canales para inhibir el flujo en algunos y estimularlo en otros, de forma que pueda reestablecerse el equilibrio. Sin embargo, existe otra alternativa: recurrir a diversos ejercicios mentales y físicos para ajustar el Qi. En otras palabras, recurrir al Qigong.

			Esta sección ha pretendido solamente ofrecer el concepto general que hay detrás de la definición reducida del Qigong. De hecho, cuando la gente habla del Qigong hoy día por lo general se refiere a los ejercicios mentales y físicos que trabajan el Qi.

			Una definición moderna del Qi [image: ]

			Es importante que conozcas el progreso que ha supuesto la ciencia moderna en el estudio del Qi. Te ayudará a no quedarte encallado en conceptos antiguos y sus niveles de comprensión.

			En la China antigua, la gente no conocía demasiado bien la electricidad. Solo sabían, a partir de la acupuntura, que cuando una aguja se insertaba en las cavidades concretas generaba cierto tipo de energía distinta a la del calor, que a menudo provocaba un shock o una sensación de cosquilleo. No fue hasta las últimas décadas, cuando los chinos empezaron a considerar la ciencia electromagnética, llegándose a la conclusión de que esta energía que circula por el cuerpo, a la cual se refieren como Qi, podría ser lo mismo que lo que la ciencia contemporánea llama bioelectricidad.

			Ahora se da por sentado que el cuerpo humano está hecho de distintos materiales eléctricamente conductores, y que constituye un campo y un circuito electromagnéticos vivientes. La energía electromagnética se produce continuamente en el cuerpo humano mediante la reacción bioquímica de la comida y el aire, y la distribuyen las fuerzas electromotrices (FEM) que se generan dentro de los confines del cuerpo.

			Además, nos afectan constantemente los campos electromagnéticos externos como los de la Tierra, o los campos eléctricos generados por las nubes. Cuando practicas medicina china o Qigong debes ser consciente de estos factores externos y tenerlos en cuenta.

			Se han realizado infinidad de experimentos en China, Japón y otros países para estudiar cómo los campos magnéticos o eléctricos pueden afectar y ajustar el campo del Qi en el cuerpo. Muchos acupunturistas utilizan imanes y electricidad en sus tratamientos. Fijan un imán en una de las cavidades, sobre la piel, y lo dejan ahí durante un tiempo. El campo magnético afecta gradualmente la circulación del Qi en ese canal. O bien insertan agujas en las cavidades y administran corriente eléctrica a través de la aguja para llegar directamente a los canales del Qi. Aunque muchos experimentadores aseveran que han logrado cierto éxito en sus experimentos, ninguno ha sido capaz de publicar pruebas detalladas y convincentes de los resultados, o de explicarlos de forma teóricamente sólida. Como sucede con muchas otras tentativas de explicar el cómo y el porqué de la acupuntura, las pruebas concluyentes son algo elusivo, y todavía hay muchas preguntas sin respuesta. Por supuesto, esta teoría es relativamente nueva, y harán falta muchos más estudios y experimentos antes de que pueda ser verificada y comprendida totalmente. En la actualidad hay muchos acupunturistas conservadores que se muestran escépticos.

			Para desembrollar este enigma debemos fijarnos en lo que la ciencia occidental moderna ha descubierto sobre la energía bioelectricomagnética. Se han publicado muchos informes relacionados con la bioelectricidad, y a menudo los resultados coinciden con lo que se experimenta en la ciencia médica del Qigong y su entrenamiento. Por ejemplo, en las investigaciones electrofisiológicas de los años sesenta diversos investigadores descubrieron que los huesos son piezoeléctricos; que, cuando se tensionan, la energía mecánica se convierte en energía eléctrica en forma de corriente eléctrica.1 Esto explicaría una de las prácticas del Lavado de Tuétano Qigong, en la cual la tensión de los huesos y los músculos se incrementa de varias formas para aumentar la circulación del Qi.

			El Dr. Robert O. Becker ha realizado importantes avances en este campo. Su libro El cuerpo eléctrico se centra en gran parte de la investigación relacionada con el campo eléctrico del cuerpo.2 Actualmente se cree que la comida y el aire son combustibles que generan electricidad en el cuerpo a través de reacciones bioquímicas. Esta electricidad, que se distribuye por el cuerpo entero vía tejido eléctricamente conductor, es una de las principales fuentes de energía que mantienen vivas a las células del cuerpo físico.

			Cuando te lesionas o enfermas, la circulación eléctrica de tu cuerpo se ve afectada. Si se detuviera esta circulación de electricidad, morirías. Pero la energía bioeléctrica no solo preserva la vida, sino que también se encarga de reparar daños físicos. Hay muchos investigadores que han intentado dar con formas de utilizar los campos eléctricos o magnéticos externos para acelerar la sanación de un cuerpo físicamente lesionado. Richard Leviton comenta que: «investigadores en la Facultad de Medicina de la Universidad Loma Linda de California han hallado, a partir de estudios realizados en 16 países y 1.000 pacientes, que la energía magnética de baja frecuencia y poca intensidad ha curado satisfactoriamente dolores crónicos relacionados con isquemias de tejidos; también ha contribuido a despejar úlceras que sanaban lentamente; y en un 90% de los pacientes examinados, ha incrementado notablemente la circulación sanguínea».3

			El señor Leviton también menciona que cada célula del cuerpo funciona como una batería eléctrica capaz de almacenar cargas eléctricas. Dice que: «otros investigadores biomagnéticos analizan más detenidamente para hallar lo que sucede incluso al nivel de la sangre, los órganos y la célula individual, que consideran una “pequeña batería eléctrica”».3 Esto me ha convencido de que nuestro cuerpo entero es precisamente como una gran batería compuesta de millones de pequeñas baterías. El conjunto de todas ellas constituye el campo humano electromagnético.

			Es más, gran parte de las investigaciones sobre el campo eléctrico del cuerpo tienen que ver con la acupuntura. Por ejemplo, el Dr. Becker sostiene que la conductividad de la piel es mucho más elevada en las cavidades de acupuntura, y que ahora es posible ubicarlas precisamente a través de la medición de la conductividad de la piel. Muchos de estos informes demuestran que la acupuntura que se ha realizado en China durante miles de años es razonable y científica.

			Algunos investigadores utilizan la teoría de la electricidad del cuerpo para explicar muchos de los antiguos milagros que habían sido atribuidos a la práctica del Qigong. Un informe de Albert L. Huebner dice que: «estas demostraciones de electricidad corporal en seres humanos también podrían proporcionar una nueva explicación a prácticas de sanación antiguas. Si campos externos débiles son capaces de producir fuertes efectos fisiológicos, podría ser que los campos de tejidos humanos en una persona sean capaces de producir mejoras clínicas en otra persona. En resumen, el método de sanación conocido como la imposición de manos podría ser una forma especialmente sutil de estimulación eléctrica».1

			Otro fenómeno que se menciona con frecuencia es que cuando un médico de Qigong ha alcanzado un nivel elevado de desarrollo, un halo aparece detrás y/o alrededor de su cabeza en el transcurso de sus meditaciones. Es algo que puede observarse de forma recurrente en pinturas de Jesucristo, Buda y diversos dioses orientales. Con frecuencia se retrata la luz como si rodeara el cuerpo entero. Este fenómeno también puede ser racionalizado mediante la teoría del cuerpo eléctrico. Cuando una persona ha cultivado su Qi (electricidad) en un nivel superior, puede ordenarle al Qi que se concentre en la cabeza. Este Qi podría entonces interactuar con las moléculas de oxígeno en el aire e ionizarlas, incitándolas a resplandecer.

			Aunque el vínculo entre la teoría del cuerpo eléctrico y la teoría china del Qi cada vez está más aceptado y demostrado, aún quedan muchas preguntas sin respuesta. Por ejemplo, ¿cómo puede la mente redirigir el Qi (electricidad)? ¿De qué manera concreta la mente genera una FEM (fuerza electromotriz) para distribuir la electricidad por el cuerpo? ¿Cómo se ve afectado el campo electromagnético humano por la diversidad de otros campos eléctricos que nos rodean, como las ondas radiofónicas y televisivas, o los campos que generan los cableados eléctricos o aparatos domésticos? ¿Cómo podemos reajustar nuestros campos electromagnéticos y sobrevivir en el espacio exterior o en otros planetas donde el campo magnético no tiene nada que ver con el de la Tierra? Está claro que el futuro de las ciencias del Qigong y la bioelectricidad se nos presenta con retos estimulantes. Ya va siendo hora de que empecemos a utilizar tecnología moderna para comprender la energía interior que la mayor parte de la sociedad occidental ha ignorado.
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			Una definición moderna del Qigong [image: ]

			Si aceptamos que la energía interior (Qi) que circula por dentro de nuestros cuerpos es bioelectricidad, entonces nos será fácil componer una definición del Qigong basándonos en el concepto de electricidad.

			Demos por sentado que el circuito mostrado en la Figura 1.1 es parecido al circuito de nuestros cuerpos. Desgraciadamente, aunque ahora contamos con cierto grado de comprensión de este circuito gracias a la acupuntura, todavía no sabemos con detalle cuál es el aspecto de nuestro circuito corporal. Sabemos que hay doce canales de Qi primarios (Ríos de Qi) (Jing, [image: ]) y ocho vasos (Depósitos de Qi) (Mai, [image: ]) dentro de nuestro cuerpo. También hay miles de canales pequeños de Qi (Luo, [image: ]) que le permiten al Qi alcanzar la piel y el tuétano del hueso. En este circuito, los doce órganos internos fueron conectados y vinculados entre ellos a través de estos canales.

			Si observas el circuito eléctrico de la ilustración te percatarás de lo siguiente:

			
					
Los canales del Qi son como los cables que portan la corriente eléctrica.


					Los órganos internos son como componentes eléctricos, por ejemplo resistencias o solenoides.

					
Los vasos del Qi son como un condensador que regula la corriente en el circuito.


			

			¿Cómo podemos asegurar el buen funcionamiento de este circuito? La resistencia del cable que porta la corriente es lo primero en lo que deberías fijarte. En una máquina utilizarías un cable que tuviera una alta conductividad y una baja resistencia; de no ser el caso la corriente podría fundir el cable. Por lo tanto, el cable debería estar hecho de un material como cobre o quizás incluso oro. En tu cuerpo, quieres asegurarte de que la corriente fluya sin problema. Esto significa que tu primera tarea es deshacerte de cualquier elemento que interfiera con el flujo y provoque interrupciones. La grasa tiene poca conductividad, así que deberías recurrir a la dieta y los ejercicios para eliminar la grasa extra que se encuentra en tu cuerpo. También deberías aprender a relajar tu cuerpo físico, porque es algo que abre todos los canales del Qi. Por esta razón la relajación es el primer objetivo de muchos de los ejercicios de Taijiquan y Qigong.

			Para mantener un circuito eléctrico sano a continuación debemos fijarnos en los componentes –los órganos internos–. Si el nivel de corriente en tus órganos es incorrecto, o bien se fundirán debido a una corriente excesiva (Yang, [image: ]), o bien funcionarán mal porque la corriente es deficiente (Yin, [image: ]). Para prevenir estos problemas, en una máquina utilizaríamos un condensador para regular la corriente. Siempre que haya demasiada corriente el condensador absorbe y almacena el exceso, y siempre que la corriente sea insuficiente, el condensador proporciona corriente acumulada para incrementar el nivel. Los ocho vasos del Qi son los condensadores de tu cuerpo. El Qigong radica en el aprendizaje de cómo incrementar el nivel de Qi en estos vasos para que puedan ser capaces de suministrar corriente cuando sea necesario y asegurar el buen funcionamiento de los órganos internos. Es algo especialmente importante a medida que te haces mayor y tu nivel de Qi tiende a disminuir.

			Finalmente, con objeto de garantizar un circuito sano debemos fijarnos en los componentes. Si cualquiera de ellos es de baja calidad o no es lo suficientemente fuerte, el circuito entero tendrá problemas. Esto significa que el último punto de la práctica Qigong es la manutención o incluso la reconstrucción de la salud de tus órganos internos. Antes de seguir adelante, deberíamos puntualizar que existe una diferencia importante entre el circuito que aparece en el diagrama y el circuito del Qi de nuestros cuerpos. Esta diferencia es que el cuerpo humano está vivo y, con la nutrición Qi apropiada, todas las células pueden regenerarse y el estado de salud puede mejorarse. Por ejemplo, si hoy eres capaz de correr unos tres kilómetros, si sigues corriendo de forma regular y poco a poco incrementas la distancia, a la larga serás capaz de correr cinco kilómetros sin problema, porque tu cuerpo se reconstruye y reajusta adecuándose a las circunstancias.

			Esto significa que si somos capaces de incrementar el flujo del Qi a través de nuestros órganos internos, podrán volverse más fuertes y saludables. Naturalmente, el incremento del Qi debe ser lento y paulatino por tal de que los órganos pueden reajustarse al cambio. Para incrementar el flujo del Qi en tu cuerpo, deberás trabajar con la FEM (fuerza electromotriz) inherente a tu cuerpo. Si no sabes lo que es la FEM, imagínate dos contenedores llenos de agua y conectados mediante un tubo. Si ambos contenedores tienen el mismo nivel de agua, el agua no fluirá. Sin embargo, si en uno de ellos el nivel es más elevado que en el otro, el agua fluirá de ese contenedor al otro. En la electricidad, esta diferencia potencial recibe el nombre de fuerza electromotriz. Naturalmente, cuanto más elevada sea la FEM, más firmemente fluirá la corriente.

			Leyendo los últimos párrafos te habrás percatado de que la clave que hay detrás de una práctica Qigong efectiva, aparte de la eliminación de resistencia en los canales del Qi, es el saber incrementar la FEM en tu cuerpo. Ahora fijémonos en cuáles son las fuentes de FEM en el cuerpo, y en cómo podemos utilizarlas para incrementar el flujo de bioelectricidad. Hablando en términos generales hay seis fuentes importantes:

			
					
La energía natural. Teniendo en cuenta que tu cuerpo está hecho de material eléctricamente conductivo, su campo electromagnético siempre se verá afectado por el Sol, la Luna, las nubes, el campo magnético de la Tierra y otras energías de tu alrededor. Lo que más influye es la radiación del Sol y la Luna, la gravedad de la Luna y el campo magnético de la Tierra. Estos afectan notablemente la circulación de tu Qi, y de hecho han conformado el patrón de la circulación de tu Qi desde que naciste. Hoy día también nos afecta enormemente la contaminación energética que genera la tecnología moderna, como las ondas electromagnéticas producidas por la radio, la televisión, los microondas, los ordenadores y muchos otros dispositivos.


					
Comida y aire. Para mantenernos con vida ingerimos esencia de comida y aire a través de nuestras bocas y narices. Seguidamente estas esencias se transforman en Qi a través de reacciones bioquímicas en el pecho y el sistema digestivo (llamado el Triple Calentador en la medicina china). Cuando la esencia se convierte en Qi se genera una FEM que distribuye el Qi por todo el cuerpo. Por lo tanto, una parte importante del Qigong se centra en la obtención de tipos adecuados de comida y aire.


					
El pensamiento. La mente humana es la fuente más importante y eficiente de FEM bioeléctrica. Cada vez que te mueves para hacer algo en primer lugar debes generar una idea (Yi, [image: ]). Esta idea genera una FEM y guía al Qi a través del sistema nervioso para energizar los músculos más apropiados y llevar a cabo el gesto deseado. Cuanto más te concentres más fuerte será la FEM que podrás generar y más caudaloso el flujo de Qi que podrás guiar. Naturalmente, cuanto más caudaloso sea el flujo de Qi que guías hacia los músculos, más se energizarán estos. Por esta razón, la mente está considerada como el factor más importante del entrenamiento Qigong.


					
Ejercicio. El ejercicio transforma la esencia de la comida (grasa) almacenada en tu cuerpo en Qi, y por lo tanto incrementa la FEM. Se han creado muchos estilos de Qigong que utilizan el movimiento con este objetivo.


					
Conversión de Esencia Prenatal a Qi. En la medicina china, las hormonas producidas por nuestras glándulas endocrinas reciben el nombre de Esencia Prenatal o Esencia Original (Yuan Jing, [image: ]). Pueden utilizarse para regular la reacción bioquímica que transforma la comida o grasa en Qi. Las hormonas actúan como catalizadores en el proceso de reacción bioquímica de nuestro cuerpo (metabolismo). Por lo tanto, las hormonas son capaces de estimular el funcionamiento de nuestro cuerpo físico, y así incrementar nuestra vitalidad. El equilibrio de la producción de hormonas cuando la persona es joven y el aumento de su producción cuando es de edad avanzada son asuntos importantes en el Qigong chino.


					
Estimulación artificial. La mejora o el reajuste de circulación del Qi también puede realizarse artificialmente. Esta es la teoría básica de varios ámbitos de la medicina china como la acupuntura o el masaje Qigong. Si estimulamos el Qi de forma artificial y externa podremos reequilibrarlo y prevenir o curar enfermedades.


			

			En este apartado hemos explicado los conceptos generales del Qi y el Qigong. Los mismos principios sirven también para el masaje Qigong, el objetivo del cual es mantener y mejorar la circulación del Qi para mantenerte sano, curar lesiones y combatir enfermedades. Dado que el masaje Qigong es solo una rama del Qigong chino, también te sería muy útil estudiar otros tipos de Qigong que han florecido de la misma raíz. De esta forma tendrías un conocimiento más rico de la totalidad del Qigong.

			1.3. Definición y categorías del masaje Qigong [image: ]

			Dado que existen muchas categorías de masaje Qigong y es fácil confundirse, en primer lugar definiremos cada una de ellas y explicaremos sus enfoques, límites y objetivos.

			Al masaje chino se lo llama habitualmente An Mo ([image: ]). «An» ([image: ]) significa «presionar» y «Mo» ([image: ]) significa «frotar». El masaje chino se alza sobre dos técnicas principales, el presionar y el frotar, aunque por supuesto se utilizan muchas otras técnicas. El masaje chino puede dividirse en cuatro categorías principales, dependiendo de las técnicas especializadas que se utilizan para objetivos concretos. Son: Pu Tong An Mo ([image: ]) (Masaje General), Tui Na An Mo ([image: ]) (Masaje de Apretamiento y Agarre), Dian Xue An Mo ([image: ]) (Masaje de Presión en Cavidades) y Qi An Mo ([image: ]) (Masaje Qi).

			En este apartado definiremos cada categoría, revisaremos brevemente los cimientos de su teoría, y subrayaremos cómo se diferencia de otras categorías. Sin embargo, antes de empezar quisiera puntualizar que debido a que las teorías y principios fundamentales son los mismos para todas ellas, muchos masajistas están familiarizados con más de una categoría.

			1.	Pu Tong An Mo (masaje general) [image: ]

			La categoría de masaje más común y popular en China recibe el nombre de Pu Tong An Mo ([image: ]) (Masaje General). En Occidente a veces se traduce como «Masaje de Relajación». Los objetivos del masaje general o de relajación son probablemente los más simples, al igual que las técnicas. Dado que este tipo de masaje no lidia con lesiones o enfermedades, no es necesario un conocimiento profundo de los canales de Qi o de la teoría médica china. Esta categoría es, por otro lado, la más segura.

			Por todas las grandes ciudades de Oriente circulan masajistas que la gente frecuenta para relajarse y recuperarse de la fatiga. Muchos de estos masajistas son ciegos. Hay varias razones que lo explican: 1. La gente ciega posee un sentido del tacto más agudo, y por lo general es capaz de masajear mejor que los videntes; 2. Ya que la gente ciega no puede ver tu cuerpo, en sociedades antiguas más puritanas su masajeo no era objeto de tanta vergüenza; 3. El masaje era la forma más fácil que tenía una persona ciega para ganarse la vida. En las ciudades orientales solía ser muy habitual escuchar el sonido de una flauta por la tarde. Así es como los masajistas ciegos anunciaban que estaban buscando clientes. Por lo general, estas personas no estaban familiarizadas con el Tui Na ([image: ]) o Dian Xue ([image: ]). Simplemente masajeaban los músculos para ayudar a los clientes a relajarse. Este «Masaje de Agarre del Músculo» recibe el nombre de Zhua Long ([image: ]), que significa «Agarrando al Dragón». Aquí «dragón» se refiere a los músculos o tendones.

			Los propósitos de este tipo de masaje son:

			
					
Relajación. Incluye tanto la relajación física como mental. Aunque no te dediques a labores que requieran una actividad física extenuante, las preocupaciones, el estrés y las responsabilidades pueden provocar tensión mental. La tensión física puede provenir de una postura incorrecta, inquietudes o incluso pensamientos intensos. La tensión provoca que tu circulación de la sangre y del Qi quede estancada. Si esta condición persevera podría desembocar en insomnio, ataques de nervios e incluso daños físicos debido a una nutrición inadecuada del Qi y la sangre. El masaje general o de relajación puede calmar tu mente agitada, relajar tu cuerpo físico y permitirles al Qi y a la sangre circular sin problemas.


					
Recuperación de la fatiga. La recuperación de la fatiga se refiere principalmente a la fatiga física generada por labores o ejercicios pesados. El ácido se acumula en los músculos, lo que causa dolores y achaques musculares. El masaje general es muy efectivo para mejorar la circulación de la sangre y del Qi, lo que ayuda a eliminar el ácido acumulado.


					
Prevención de enfermedades. Uno de los objetivos más importantes del masaje de relajación es la prevención de enfermedades mediante la suavización de la circulación de la sangre y el Qi antes de que puedan ocasionarse daños físicos. La circulación adecuada de la sangre y el Qi es esencial para mantener el funcionamiento normal de nuestro pensamiento y nuestro cuerpo físico. Esta es la principal diferencia entre el masaje de relajación y las otras tres categorías de masaje, que se utilizan para tratar lesiones y enfermedades.


					
Demora del envejecimiento. Mantener una circulación óptima de sangre y Qi es la clave para retrasar el proceso de envejecimiento. A medida que nos volvemos mayores, nuestra circulación de sangre y Qi se ralentiza y estanca cada vez más. El masaje general ayuda a solventar este problema.


					
Aceleramiento de la recuperación de perturbaciones súbitas en el Qi ambiental. Cuando nuestro ambiente cambia repentinamente, el Qi de nuestros cuerpos a menudo será incapaz de modificarse igual de rápido. Por ejemplo, cuando el tiempo cambia de forma repentina, nuestros cuerpos no pueden ajustarse lo suficientemente rápido y podríamos enfermar. Es un problema especialmente serio hoy día ya que los medios de transporte modernos pueden llevarte de una parte del mundo a otra en poquísimo tiempo. Los cambios súbitos de horario, clima y altitud pueden ocasionar problemas como el jet lag. El masaje general o de relajación ayuda al cuerpo a adaptarse a tales cambios.


					
Goce. El último propósito del masaje general o de relajación es el goce. Mucha gente opta por recibir masajes incluso cuando no presentan síntomas preocupantes. Es fácil de entender: el masaje te hace sentir bien. Esta sensación proviene mayormente de la mente y la relajación del cuerpo físico. Sin embargo, existe otra razón: el confort emocional que puede proporcionar un masaje. Muchas personas se masajean unas a otras buscando el equilibrio emocional que provoca el hecho de tocar a otro ser humano, o ser tocado/a. En la mayoría de estos casos son personas que se conocen entre ellas. Es parecido a cómo abrazamos a amigos y amantes.2.	Tui Na An Mo (masaje de empuje y agarre) [image: ]
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Romanizacién de palabras chinas
Este libro utiliza el sistema de romanizacién Pinyin del chino al espafiol. Pinyin es la transcrip-
cién estindar en la Repiblica Popular China y en diversas organizaciones mundiales, incluyen-
do la ONU. Pinyin, que se empezé 2 emplear en China en la década de los cincuenta, sustituye
a los sistemas Wade-Giles y Yale. En algunos casos, quizis se utilice la transcripcién més célebre
de una palabra para que quede més clara.

Algunas transcripciones comunes:

Pinyin También transcrito Pronunciacién
Qi Chi che

Qigong Chi Kung chE kitng
QinNa  Chin Na chin ni

Jin Jing jin

Gongfu Kung Fu gong foo
Taijjiquan  Tai Chi Chuan l j& chiién

Si deseas saber mds, consulta los libros The People’s Republic of China: Administrative Atlas,
The Reform of the Chinese Written Language, o un manual de estilo contemporéneo.
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FiGURA 1.1 EL CIRCUITO BIOELECTRICO HUMANO SE PARECE A UN CIRCUITO ELECTRICO.
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